
NÕUKOGU OTSUS (EL) 2024/3029,

21. oktoober 2024,

Euroopa Liidu nimel võetava seisukoha kohta kaubavahetuse formaalsuste lihtsustamise 
konventsiooniga loodud ELi-CTC ühiskomitees ja ühistransiidiprotseduuri konventsiooniga loodud 

ELi-CTC ühiskomitees seoses Gruusia kutsumisega ühinema kõnealuste konventsioonidega

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU,

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, eriti selle artikli 207 lõiget 4 koostoimes artikli 218 lõikega 9,

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut

ning arvestades järgmist:

(1) 20. mai 1987. aasta kaubavahetuse formaalsuste lihtsustamise konventsioon (1) ja 20. mai 1987. aasta 
ühistransiidiprotseduuri konventsioon (2) (edaspidi ühiselt „konventsioonid“) sõlmiti Euroopa Majandusühenduse, 
Austria Vabariigi, Soome Vabariigi, Islandi Vabariigi, Norra Kuningriigi, Rootsi Kuningriigi ja Šveitsi 
Konföderatsiooni vahel ning need jõustusid 1. jaanuaril 1988.

(2) Gruusia on avaldanud soovi konventsioonidega ühineda, kui ta on täitnud ühinemiseks vajalikud nõuded.

(3) Kaubavahetuse formaalsuste lihtsustamise konventsiooni artikli 11 lõike 3 kohaselt võib kõnealuse konventsiooniga 
loodud ELi–CTC ühiskomitee võtta otsusega vastu kutsed kolmandatele riikidele kõnealuse konventsiooniga 
ühinemiseks.

(4) Ühistransiidiprotseduuri konventsiooni artikli 15 lõike 3 punkti e kohaselt võib kõnealuse konventsiooniga loodud 
ELi-CTC ühiskomitee võtta otsusega vastu kutsed kolmandatele riikidele kõnealuse konventsiooniga ühinemiseks.

(5) On asjakohane määrata kindlaks liidu nimel konventsioonidega loodud ELi-CTC ühiskomiteedes võetav seisukoht, 
kuna otsused, millega kutsutakse Gruusiat konventsioonidega ühinema, on liidule siduvad.

(6) Konventsioonidega tagatakse Gruusia ja konventsiooniosaliste vahel tõhusad piiriületusprotseduurid.

(7) Liidu seisukoht konventsioonidega loodud ELi-CTC ühiskomiteedes seoses Gruusiat konventsioonidega ühinema 
kutsuvate otsuste vastuvõtmisega peaks seetõttu olema soodne ja põhinema lisatud otsuste eelnõudel.

(8) Selleks et hõlbustada Gruusia kiiret ühinemist konventsioonidega, on vaja käesolev otsus võtta vastu viivitamata,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE:

Artikkel 1

Seisukoht, mis võetakse liidu nimel kaubavahetuse formaalsuste lihtsustamise konventsiooniga loodud ELi-CTC 
ühiskomitees seoses Gruusiat kõnealuse konventsiooniga ühinema kutsuva otsuse vastuvõtmisega, põhineb käesolevale 
otsusele lisatud ELi-CTC ühiskomitee otsuse eelnõul.
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(1) EÜT L 134, 22.5.1987, lk 2.
(2) EÜT L 226, 13.8.1987, lk 2.



Artikkel 2

Seisukoht, mis võetakse liidu nimel ühistransiidiprotseduuri konventsiooniga loodud ELi-CTC ühiskomitees seoses Gruusiat 
kõnealuse konventsiooniga ühinema kutsuva otsuse vastuvõtmisega, põhineb käesolevale otsusele lisatud ELi-CTC 
ühiskomitee otsuse eelnõul.

Artikkel 3

Pärast artiklites 1 ja 2 osutatud ELi-CTC ühiskomiteede otsuste vastuvõtmist avaldatakse need Euroopa Liidu Teatajas.

Artikkel 4

Käesolev otsus jõustub selle vastuvõtmise päeval.

Luxembourg, 21. oktoober 2024

Nõukogu nimel

eesistuja

NAGY I. 

ET ELT L, 10.12.2024
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